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priser, der frit forhandles mellem køber og sæl- 
ger. 

2. Fællesskabet griber ikke ind, såfremt en 
medlemsstat tillader, at salgspriseme inden for 
dens grænser overskrider Fællesskabets tærskel- 
priser. 

3. Fællesskabet forpligter sig til, til den garan- 
terede pris, at købe hvidt sukker eller råsukker 
inden for nærmere aftalte mængder, som ikke 
må afsættes i Fællesskabet til en pris, der svarer 
til eller ligger over den garanterede pris. 

4. Den garanterede pris, udtrykt i europæiske 
regneenheder, gælder for upakket sukker cif 
europæiske havne i Fællesskabet og skal fast- 
sættes på grundlag af sukker af standardkvalitet. 
Der føres forhandlinger hvert år herom inden for 
den i Fællesskabet opnåede prisramme, under 
hensyn til alle relevante økonomiske faktorer, og 
den fastsættes senest den 1. maj umiddelbart in- 
den den leveringsperiode, som den gælder for. 

ARTIKEL 6 

Interventionsorganerne eller andre af Fælles- 
skabets udpegede organer sikrer, at sukkeret kø- 
bes til den i artikel 5, stk. 3, omhandlede garan- 
terede pris. 

ARTIKEL 7 

1. Såfremt en sukkereksporterende AVS-stat i 
løbet af en leveringsperiode undlader at levere 
hele den aftalte mængde på grund af force ma- 
jeure, indrømmer Kommissionen på anmodning 
af den pågældende stat den ekstra periode, som 
er nødvendig for levering. 

2. Såfremt en sukkereksporterende AVS-stat i 
løbet af en leveringsperiode meddeler Kommis- 
sionen, at den ikke vil være i stand til at levere 
hele den aftalte mængde, og at den ikke ønsker 
af få tildelt den i stk. 1 omtalte ekstra periode, 
fordeler Kommissionen den ikke leverede 
mængde som ekstra kvoter til levering i løbet af 
den pågældende leveringsperiode. Kommissio- 
nen foretager en sådan kvotaomfordeling efter at 
have rådført sig med de berørte stater. 

3. Såfremt en sukkereksporterende AVS-stat i 
løbet af en leveringsperiode undlader at levere 
hele den aftalte mængde af andre årsager end 
force majeure, nedsættes den aftalte mængde 
med den ikke-leverede mængde for hver efter- 
følgende leveringsperiode. 

4. Kommissionen kan beslutte, at den ikke-le- 
verede mængde tildeles de øvrige i artikel 3 an- 
førte stater som ekstra kvoter, for så vidt angår 
senere leveringsperioder. En sådan omfordeling 
sker i samråd med de berørte stater. 

ARTIKELS 

1; På anmodning af en eller flere af de stater, 
som leverer sukker på de i denne protokol fast- 
satte betingelser, eller af Fællesskabet finder der 
inden for passende institutionelle rammer, som 
fastlægges af de kontraherende parter, konsulta- 
tioner sted om de foranstaltninger, som er nød- 
vendige for anvendelsen af denne protokol. De 
institutioner, som oprettes i henhold til konven- 
tionen, kan benyttes i konventionens anvendel- 
sesperiode. 

2. Såfremt konventionen ophører med at gæl- 
de, vedtager de i stk. 1 omhandlede sukkereks- 
porterende stater og Fællesskabet passende be- 
stemmelser inden for institutionerne for at sikre 
den fortsatte anvendelse af denne protokol. 

3. De i denne protokol fastsatte periodiske ny- 
undersøgelser finder sted inden for rammeme af 
de aftalte institutioner. 

ARTIKEL 9 

Særlige typer sukker, som visse sukkerekspor- 
terende AVS-stater traditionelt leverer til med- 
lemslandene, indgår i og behandles på samme 
grundlag som de i artikel 3 omhandlede mæng- 
der. , 

ARTIKEL 10 

Denne protokols bestemmelser forbliver i 
kraft efter den i artikel 91 i konventionen fastsat- 
te dato. Efter den dato kan protokollen opsiges af 
Fællesskabet over for hver enkelt AVS-stat og af 
hver enkelt AVS-stat over for Fællesskabet med 
to års varsel. 


